
5/1            (721 – 900) 
 

 

 
  

0721 Röpke pillanat 0722 Szélkiáltó 0723 Hazugság 

Flighty Moment Wind Crier Lie 

  

 

 

0724 Irigység 0725 Zsiráré 0726 Fedőnév 

Grudge Parade Fair Stroll Cover Name 

  

 

 

0727 Maharadzsa 0728 Elszakadás a kaptárból 0729 Keresztülhúzott számítás 

Maharaja Breaking Free from Hive Reckoning Failed 

  

 

 

0730 Fehér Ló fia 0731 A gyík napja 0732 Kacsalábon forgó 

Son of Whitehorse Day of the Lizard Showishing 
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0733 Népmese 0734 Nyuszi ül a fűben 0735 A négus jelt ad 

Folk Tale Bunny Sits in the Grass The Negus Signalling 

 
 

 

  
0736 Elakadt impulzus 0737 Zulu esküvő 0738 A zár románca 

Impulse Stuck Zulu Wedding Lock Romance 

 

 

 

 

 

 

0739 Rovarhad 0740 Hideglelés 0741 Targonca 

Insect Army Shivers Fit Push Cart 

 

  

 

 

0742 Tajga-lakók 0743 Nyugat-India 0744 Kereső-kutató 

Taiga Dweller West Indies Searching Quest 
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0745 Támogatás 0746 Hajótörés 0747 Jég revü 

Support Shipwrecking Ice Show 

 

 

 
 

 

0748 Tükröm-tükröm 0749 Étekfogó 0750 Kesztyűbe dudálás 

Magic Mirror Mine Meal Pliers  Honky Gloves 

 
 

 
  

0751 Zöldmezős beruházás 0752 Legenda születése 0753 Átkozott 

Greenfield Investment Birth of a Legend Damned 

   
0754 Nehézkes 0755 Előállás 0756 Átbukó 

Stumping Step Forward Dive Over 
 



5/4 
 

  

 
 

 

0757 Brémai muzsika 0758 Élmény-henger 0759 Hírlapi kacsa 

Bremen Music Experience Roller Misinteligence 

   
0760 Fésűgép 0761 Háry János (Huszármese) 0762 Maty Rogyila (Szülőhaza) 

Comb Machine Gallant Tale Mother Land 

 
 

 

 

 
 

 

0763 Csillagok Látója 0764 Fullánk 0765 Sebes pisztráng 

Seer of Stars Sting Speedy Trout 

   
0766 Rókalelkű bátya 0767 Szent Dávid 0768 Partizás 

Fox Hearted Buddy Saint David Party Time 
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0769 Thai box 0770 Iniciálék 0771 Nyugtalanság 

Thai Boxing Initials Flurry 

   
0772 Fényév (Parszek) 0773 Hej, finánc! 0774 Rézkakas 

Light Year (Parsecs) Hey, Exciseman! Copper Rooster 

   
0775 Fűzfán fütyülő 0776 Vásárfia 0777 Gyászoló hóember 

Verse Monger Willow Fairing Bewailing Snowman 

 
 

 

 
 

0778 Bohémélet 0779 Vízi szárnyas éjszakája 0780 Távol-keleti menedzsment 

Bohemian Life Night of Water Fowl Far East Management 
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0781 Forma 1-es istálló 0782 A búgó csiga belépője 0783 Lakáj a kulcslyuknál 

Formula 1 Stable Spinning Top Entrant Lackey at the Keyhole 

 

 

 

 

 

0784 Moha bácsi, a törpe 0785 Nem oly könnyű ám a bejárás oda, 
 őrzi kapuját sok iszonyú csoda 

0786 Behengerlés 

Uncle Moss the Dwarf Fabled Monster Guiding Faery In Rolling 

   
0787 Én, a robot 0788 Menekülés Egyiptomba 0789 Ravaszdi 

I Robot Flee to Egypt Tricksome 

 
 

 

  
0790 Bekattanás 0791 Tilalomfa 0792 Röppentyű 

Snap Banning Tree Riprap Petard 

 



5/7 
 

 
 

 

  
0793 Japán kapcsolat 0794 Aranygyapjú 0795 Csobbanó Eldorádó 

Japanese Link Golden Fleece Plashing Eldorado 

 

 

  
0796 Bőrdíszmű 0797 Turbó 0798 Kapufélfa 

Fancy Leather Work Turbo Gatepost 

   
0799 Áldás – békesség! 0800 Halottak napja 0801 Fenn az ernyő, nincsen kas 

Blessing of Peace All Souls’ Day Empty Flash 

   
0802 Mikulás ajándék 0803 Délibáb 0804 Télisport 

Present from Santa Claus Fata Morgana Winter Sport 
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0805 Szentföldi 0806 Leszidás 0807 Kontaktus 

Holy Land’s Rebuking Contact 

  

 

 
0808 Tell Vilmos 0809 Húsvéti ünnepkör 0810 Kihalás 

Wilhelm Tell Easter Holidays Extinction 

  

 

 
0811 Kínai sárkány 0812 Kelletlen 0813 Verőköltő 

Chinese Dragon Unwilling  Glare Breed 

 

 

  
0814 Csörte 0815 Mínoszi kikötő 0816 Illuminált állapot 

Bout Minoan Port  Storied Mood 
 



5/9 
 

 

 

 

 
 

 

0817 Lépésről lépésre 0818 Vág az esze, mint a beretva 0819 Zakatolás 

From Step to Step Sharp Minded Pit Pat 

 

 

 

 
 

 

0820 Arany tojást tojó tyúk 0821 Csicsergés 0822 Roham 

Golden Goose Twittering Onrush 

 
 

 

  
0823 Rézhattyú 0824 Betekintés 0825 Sógun 

Copper Swan In Sighting Tycoon 

 

 
  

0826 Őslénykutatás 0827 Versenyszellem 0828 Ereklye 

Palaeontology Research Competitive Spirit Reliquary 
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0829 Tántorgás 0830 Rázó 0831 Technikai fonott kalács 

Wobbling Shaker Technical Spun Cake 

 

 

 

 
0832 Zúgóvíz-forgó 0833 Színes röpte 0834 Felfejlődő 

Loud Water Turn Colour Volley Drawing Up 

   
0835 Thenoctitlan 0836 Hajnal a zsombékon 0837 Nagy trappoló 

Tenochtitlan Dawn On Rushbed Great Stomper 

 

 

 
0838 Beköszöntő gazdagság 0839 Kiszállás 0840 Varázstükör 

On Falling Wealth Flying Out  Magic Mirror 
 



5/11 
 

 

 

 

 
0841 Lótusz 0842 Pekingi kacsa 0843 Fullánk 

Lotus Pekingese Duck Sting 

   

0844 Nagy színlelő 0845 Tornyosulás 0846 Kivilágított éjjeli légvár 

Great Pretender Towering Illuminated Bouncy Castle 

 

 

 
 

0847 Répapucoló 0848 Rámoccanás 0849 Leröppenés 

Carrot Peeling Stir On Touch Down 

  
 

0850 Luna park 0851 Trubadúr 0952 Erdei tornapálya 

Fun Fair Troubadour Forest Gymnastics Path 
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0853 Madárijesztés 0854 Lenge / Szétzilált 0855 Harsogó 

Scarecrow Doing Frothy / Frapped Strident 

   
0856 Toboz-gyűjtő 0857 Óvatosság 0858 Egy húron pendülés 

Pinecone Collector Providence Cahoots on Strings 

  

 
 

 

0859 Huzat 0860 A rézangyalát! 0861 Túlságos 

Draught Brazen Angel! Excessive 

   
0862 Marós 0863 Eljegesedett hajnyíró 0864 Sivatagi hadművelet 

Miller Icy Hair Clipper Desert Manoeuvre  
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0865 Pufók 0866 Ipari forradalom 0867 Pihenő álom 

Chubby Industrial Revolution Resting Dream 

 

 

 

 
0868 Tigrisvadászat 0869 Mezopotámia 0870 Csodalámpa 

Tiger Hunt Mesopotamia Magic Lantern 

   
0871 Cirkuszi elefánt 0872 Jégmászó kacsák 0873 Színes ceruza faragás 

Circus Elephant Ice Climber Ducks Colour Pencil Pointing 

 

 

 

 
0874 Szirom 0875 Repülő fivérek pokrócon 0876 A parkettás 

Petal Flying Brothers on Rug The Parquetry 
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0877 Rezesbanda szól 0878 Áttörés 0879 Alamuszi a tigrisbőrön 

Brass Band On Break Through Sneakiness on Tiger Skin 

 
 
 

 

  
0880 Krokodilkönny 0881 Napraforgó tükörbe néz 0882 A Fehér bálna legendája 

Crocodile Tears Sunflower Looking Glass Moby Dick Legend 

 

 

 

 
0883 Marosszéki kerek erdő / tüske annak 

minden ága, nem állja a madár lába 
0884 Nagy hegyek ormán fújdogál az hideg szél, zöld 

erdő harmatát, piros csizmám nyomát hóval lepi be a tél 
0885 Kíváncsiság 

Bird Scarcer Thorn Wood Exile Crossing the Mountains Indiscretions 

 

 

 

 

 
0886 Jégaszaló Kukutyinban 0887 Zabhegyező Kukutyinban 0888 Forgandó szerencse 

Ice Dryer Hops It Catcher in the Rye Hops It Wheel of Fortune 



5/15 
 

  
 

0889 Spanyolnátha 0890 Fűszerszám 0891 Ösztöndíj 

Spanish Flu Spices Scholarship 

  
 

0892 Ej, mi a kő, tyúkanyó, kend? 0893 Citrom fagylalt 0894 Láncos kutya 

What’s Up Hen Mom? Lemon Ice Cream Ban Dog 

 

 
 

 
 

0895 Nyershúsevő 0896 Érdekesség 0897 Oázis 

Green Meat Eater Point of Interest Oasis  

 

 

 

 
0898 Mesebeli berepülő 0899 Takács 0900 Forgatag 

Fly In Tale Weaver Whirligig 
 


